
Гу Саньцю безжалостно ткнул пальцем в лоб Ху Тао.

"Ты прислала письма в мой дом таким странным образом ночью. Если ты говорила, что ты
просто хочешь, чтобы я был мальчиком на побегушках, чтобы приносить тебе вкусную еду, я
могу только сказать, чтобы увидеть, как я справлюсь с тобой".

"Эй, я действительно голодна".

Ху Тао села на землю, улыбнулась и широко раскинула руки Гу Саньцю: "Я голодна, Саньцю,
помоги мне встать, чтобы поесть".

"Тск".

Гу Саньцю с отвращением взглянул на Ху Тао, но все же протянул ей руку, чтобы нежно
поднять ее, а затем вынул две тарелки с нежным миндальным тофу.

"Я купил его в гостинице Ваншу. Просто съешь что-нибудь, чтобы набить желудок. Кстати,
расскажи мне, что случилось в Увангпо."

Уголок рта Гу Саньцю дернулся: "В классике семьи есть записи, что раздувание этих голубых
огней души приведет лишь к тому, что эта маленькая штука будет следовать за тобой какое-то
время".

"Я только что попробовал, но меня преследовало множество огней души. Если ты скажешь, что
здесь нет проблем, я не поверю".

"Эй, Саньцю, ты слишком смелый. Ты знаешь, что в Увангпо могут быть проблемы, и ты хочешь
умереть. Маленькая девочка действительно восхищается тобой".

Ху Тао сложила руки вместе и поклонилась Гу Саньцю, а прежде чем лицо собеседника
полностью потемнело, быстро объяснила причину приезда в Увангпо в этот раз.

Сразу после того, как они с Ху Тао вышли из камеры содержания, ей сообщили из Увангпо.

Говорят, что кто-то видел в Увангпо множество красных точек света, и под этими точками
света медленно шли какие-то оцепеневающие трупы, окруженные останками животных.

Персонал, расквартированный в Увангпо Зала воскрешения, немедленно вложился в
расследование, и после подтверждения того, что это правда, немедленно доложил Ху Тао и
попросил ее разобраться с этими делами.

"Значит, на самом деле я не должна прятать счет?"

Кроме того, что за ситуация в Увангпо, настоящая версия «Обители зла», не так ли?

Есть ли здесь различные модели недорогих версий Цици?

Э-э, строго говоря, Цици нельзя считать чем-то подобным.

Лицо Гу Саньцю было немного обеспокоено, если бы он не сдержался только что, он бы почти
хотел сказать Ху Тао, что лучший способ справиться с этими парнями — это выстрелить им в
голову.

Увангпо относится к пограничной зоне между миром и преисподней, и огни души, массовые



захоронения и сверхъестественные события всегда были нормой в этом месте.

Но Гу Саньцю нахмурился и изо всех сил пытался вспоминать такие инциденты, как ходячие
трупы, ранящие людей. В стране Лиюэ это не редкость.

Тьфу, появление этой штуки восходит к периоду войны архонтов, не так ли?

"Итак, ты просишь меня усмирить демонов?"

Гу Саньцю указал на себя: "Посмотри, ясно, что я, маленькая курильница, может быть, и не
бессилен, но я действительно не умею сражаться".

"Капельку, большой лжец".

Ху Тао скорчила рожу Гу Саньцю: "Ты можешь обмануть других, так разве ты можешь обмануть
и меня?"

"Если у тебя действительно нет боевых способностей, то показываешь ли ты мне способ,
который ты использовал в прошлый раз с золотым шаром креветки?"

"Мой Кэцин уже сказал, что ты не слаб".

"Вы когда-нибудь слышали имя Чжунли в Сяншэнтане? Знать астрономию сверху и географию
снизу, это хороший способ для меня заработать дополнительные деньги в Сяншэнтане и
культурную грамотность".

Ху Тао уперла руки в боки и гордо выпятила грудь.

"Ну что, есть что возразить? Здесь нет судьи. Я разрешаю тебе сказать еще несколько слов".

Видя, что Гу Саньцю никак не отреагировал, Ху Тао с любопытством посмотрела на него.

"Эй? Почему так сильно потеешь, Саньцю? Что с тобой не так?"

(;OдO)

Все кончено.

Это была первая реакция Гу Саньцю. Он правда ничего не чувствовал, когда за ним наблюдал
мастер Эрчжу.

Иначе говоря, за вами наблюдают боги, как вы можете знать, как муравей.

Если бы до того, как две души слились в одну, он не обнаружил бы, как он выглядит сейчас?

Разве в Уванпо действительно может произойти что-то сверхъестественное? Это не может быть
преднамеренной игрой, верно?

Или же некий юный мудрец теперь тайно смотрит на него, а тем временем десять или двадцать
смертельных машин движутся туда-сюда у него в голове.

"Тогда что еще сказал Чжун Кэцин?"

Ху Тао внезапно словно прозрела: "О, так ты его боишься, ах, ах, ах, ах, ах, ах, хотя этот парень,



вероятно, фея, которая путешествовала по миру, но он мой гость в Сяншенгтанг".

Знает ли этот эксцентричный парень, что Чжунли и есть тот дядя?

(ω)(._.`)

Ху Тао улыбнулась и погладила Гу Саньцю по голове: "Ничего страшного, я познакомлю вас на
днях, Чжун Лирен очень хороший".

Вопрос не в том, хороший человек или нет

Гу Саньцю закрыл глаза, а затем твердо посмотрел на Ху Тао: "Тогда расскажи мне, что
произошло. Поскольку это твое поручение, я обязательно сделаю все возможное".

Для начала поговорим о хорошем, ведь мне придется иметь дело с квазисознанием каких-то
странных вещей у себя в голове.

"Эй, я знала, что Саньцю хороший человек".

Ху Тао взволнованно похлопала Гу Саньцю по плечу: "Итак, ты принес мое оружие?"

"О, я действительно всего лишь носильщик".

Гу Саньцю улыбнулся, дважды встряхнул правой рукой, и необъяснимо летающие золотые
световые пятна превратились в трость с длинной рукояткой, основным тоном которой были
черный и красный цвета.

"Я использовал порошок, полученный из зубов тысячелетней электрической акулы-зубатки,
чтобы покрыть тебя защитной пленкой. Она также может наносить урон от молнии при атаках.
Этого ухода хватит на один или два года".

Гу Саньцю на мгновение замялся: "Ну, хотя я могу показаться себе болтливым, но когда я
обслуживал эту штуку, я все же нашел кое-что необычное".

"Этот твой трюк, не используй его".

Ху Тао на мгновение опешила, затем схватила оружие и настороженно посмотрела на Гу
Саньцю, надув щеки, как маленький хомяк, у которого украли дом.

"Я сказала, обслуживание и уход - это обещание, которое твоя семья Гу дала Сяншенгтанг в
прошлом, а ты на деле передал мне дополнительный проект".

Ху Тао внимательно посмотрела на выражение лица Гу Саньцю: "Ну, не должно быть никакой
дополнительной платы, верно?

"Тысячи лет, такие вещи звучат очень дорого. Я думаю, я не смогу позволить себе эту цену,
даже если продам Зал Смерти".

"Не волнуйся, это мои собственные запасы, и я не буду брать с тебя денег".

Хотя это и безнадежно, Гу Саньцю все же хочет сказать, что ты можешь расплатиться со своим
долгом, продав мне Чжунли.

"Джи-"



Пронзительный крик вмиг взбодрил их обоих. Это был гигантский теневой орел в небе,
предупреждающий их о приближении чего-то необычного!

"Эй, это на самом деле твоя собственная коллекция? У тебя, парня, который даже не выходит
из гавани Лиюэ, до сих пор есть такие хорошие вещи?"

Ху Тао крепко сжала трость гома, и вокруг ее тела начали кружиться бледно-красные бабочки.

"Ну, источник немного сложно объяснить, но это действительно мое".

Предмет: Зубы гелшака

Источник: Море Громового пруда

Замечания: Одна из групп, властвующих в морской зоне непосредственно ниже Лейчи в городе
Ваньшиюн, порошок, изготовленный из зубов, является одним из превосходных материалов для
ковки, но мало кто может вырвать их зубы.

Это, должно быть, одна из лучших вещей, которые он получил. Он сам тайно нанес тонкий слой
этого порошка на кухонный нож, и в результате нарезанные ингредиенты прямо-таки
шокировали его.

Если бы не тот факт, что тогда не было огня, кухня семьи Гу в прошлый раз подверглась бы
реакции перегрузки.

Вдали замерцала красная точка света, Гу Саньцю свистнул, и гигантская теневая птица в небе
спустилась, но не приземлилась на плечо Саньцю.

Это преимущество того, что у них есть военно-воздушные силы, и Гу Саньцю подвел бы его,
будь он безмозглым.

Основная причина снижения высоты заключается в том, чтобы позволить Гигантскому
теневому орлу быстрее реагировать на атаки противника и оставить больше времени на
реакцию для Ху Тао и себя самого.

"Кстати, если позже будет настоящая драка, не забудьте стрелять в голову".

Гу Саньцю достал револьвер для усмирения демонов, постепенно выражение его лица стало
отрешенным.
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